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Dobles titulaciones internacionales 
 
Máster Universitario en Traducción e Interculturalidad (Traducción para fines específicos: italiano) y “Laurea Magistrale in Lingue 
Moderne per la cooperazione internazionale / Percorso 1: Traduzione giuridica e economica” (CONVOCATORIA ERASMUS) 

 

 
 

FRANCIA F PARIS010 Universitè Paris Ouest Nanterre la Dèfense 1 5 0 F B1 Concepción Pérez Pérez mconcepcionp@us.es 
ITALIA I VARESE02 Universita degli Studi Insubria Varese Como 2 6 0 IT B2 Leonarda Trapassi ltrapassi@us.es 
ITALIA I CATANIA01 Università degli Studi di Catania  2 3 0 IT A2 Vicedecanato RR.II. 

(Leonarda Trapassi) 
ltrapassi@us.es 

ITALIA I  LUCCA02 Scuola Superiore per Mediatori Linguistici 1 3 0 IT B2 Vicedecanato RR.II. 
(Leonarda Trapassi) 

ltrapassi@us.es 

BELGICA B GENT01 Universiteit Gent  2 5 0 I C1 Vicedecanato RR.II. 
 

filologiainternacional
@us.es 
 

POLONIA PL WARSZAW01 University of Warsaw 2 3 0 I/A/ 
IT/R 

B1 Vicedecanato RR.II. 
 

filologiainternacional
@us.es 

ITALIA I REGGIO 06 Università per Stranieri Dante Alighieri 1 6 0 IT B1 Yolanda Congosto ycongosto@us.es 

ITALIA I VARESE02 Universita degli Studi Insubria (Como) 2 6 0 IT e I C1 Leonarda Trapassi ltrapassi@us.es 
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Leyenda: 
 

P:  Nº de plazas ofertadas 
M:  Nº de meses 
C:  Nº de créditos 
I:  Idioma 

 A: Alemán 
 F: Francés 
 IT: Italiano 
 P: Portugués 
 I: Inglés 
 ESP: Español 
 AR: Árabe 
 J: Japonés 
 C: Chino 
 R: Ruso 


